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Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középuttza Stein könyvkeres- 

kedése) küldendők, hol a pontos szétküldésről 
gondoskodva van. 

A „Sieb. d. Wochenblatt legújabb 
fiascoja. 

O Az ember gyarló marad, még akkor 
is, ha „falusit publicistának csap fel, s a 
»Sieb. d. Woltt.4 hasábjain elmélkedik a „hely- 
zetről.4 A ki elmerengve járdal a közélet 
rögös útain, gyakran megbotlik, söt nagyot 
is esik. Az olyan még szerencsés, kit a sa- 
ját kárán okulás a józan megfontolás útjára 
vezet vissza; de hát mit mondjunk azokról, 
kik nem egyszer bebuktak a gödörbe, midön 
a csillagokat vizsgálgatták, s ma mégis a 
vermek közt lábatlankodnak, bár többször 
meggyőzödtek inaik gyönge voltáról. 

Hja! az ízlés sokféle, bár egy néme- 
lyik irigylésre éppen nem méltó. Vannak 
az erdélyi részekben lakó szászok közt egye- 
sek – akarjuk hinni oly ritkák, mint a fe- 
hér holló — kik előtt a közelmult kézzel 
fogható tanulságai hiába bizonyiták be azt, 
mily képtelenség gondolni és kardoskodni 
oly Gross-Oesterreich mellett és javára (Ma- 
gyarország rovására), mely keblére ölelné a 
siebenb. sáchsisch Marckgrafechaftot is; — 
képzelgésők most is valószinünek tartja azt, 
hogy idővel lehetnek a pangermanismus 
tejbe-vajba fürösztött, studentenfutterrel édel- 
getett beczéi, csak arra kell ügyelniök, hogy 
ne vetközzék le az ösgerman jelleget, azaz : 
gondozzák a nagygalléru kabátot s az ódon 
formáju kalapot, avagy sipkát, magyarán 
szólva: ama regulativ és nem regulativ meg- 
toldott és foldozott középkori kiváltságokat. 

Lehet, hogy ez mulatságos turcsaság, 
de azért mégis igaz, hogy szász atyánkfiai 
közt vannak ily vaskalaposak. Ezek elmeéle 
herculesbot formáju, s ezért nem látják át, 
hogy a Gross- Oesterreich és Preussgerma- 
nismus, az ő obligát Szt István koronája alatt 
született mark-gráfliches Schosskindlijével — 
a képtelenségben és kivihetlenségben iker- 
testvérek. Ezek a magyar állam szélén szé- 
delgő urak a valódi hasonlatot sem isme- 
rik fel, mégis hasonlatkeresésre küldik ki a 
vom Landet — ,„zur Lage" czikkiróját. 

A jóakaró czikkiró szorgalmasan hozzá 
látott a böngészethez, és igy nem az ő hi- 
bája, ha az aszály által is letarolt parlagon 
mitsem talált. Hisz hogyan is töltse meg va- 
laki tarisznyáját olyan szőlöőböl, hol már a 
negyedik gyermekcsoport is át meg át ba- 
rangolta a táblákat s felkutatta és leszedte 
az ott feledt szölöfürtöcskéket. A hol nincs, 
ott ne keress! Régi élettapasztalati szabály 
ez, de azért a „Sieb d. Wopltt.4 férfiai csak 
kiküldik egyik tárankat — a compromissiora. 

A y8ieb. d, Wblttt-nál nem tudják meg- 
bocsátani a comeshelyettesnek azon merész- 
séget, hogy öket szép álmaikból felrázta, 
azon figyelmeztetés, hogy az eget-hasogatás 
véget ért, s ezután a földön kell járniok 
igy hangzik elkényeztetett füleikbe : hinaus 
aus dem bach-schmerlingischen Paradiese!! 
A nzur Laget czikk irója megemléke- 

zik arról, hogy Magyarországon a negyve- 
nes években az administratori rendszert al- 
kalmazták, a végett, hogy az absolut ha- 
talom egészen előlje az alkotmányos életet. 
Az administrator önkényüleg intézte a köz- 
igazgatást, de a megyék tiltakoztak ellene, 
gok helyen az első alispán a megye pecsé- 
tét át sem adta, söt a főispánokat megillető tiszteletet is megtagadták töle. Ekkor mondá 
Éötvös b. a pestmegyei közgyülésen, hogy 
ha az administratori Proconsulok ellenállásra 
nem találnak, a megyék ezek akaratának 
végrehajtójává törpülnek, a kik a hivatalno- 
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kokat kinevezik, s a megyegyüléseket is 
mindannyiszor eloszlatják, valahányszor a 
többség nem hódol az ö nézeteiknek. 

A yVom Landet czikkiró a comeshe- 
lyettestyily administratorhoz hasonlitja, ki az 
egyetemet saját egyéni akarata végrehajtó- 
jává akarná tenni, a mit eddig egyetlen co- 
m es sem mert elpróbálni, de soha egyetemi kö- 
vet nem is türte volna el azt; igy például 
a beszterczei követ a hozzá haragosan szóló 
Wachsmann comesnek igy felelt: nem azért 
küldött engem a vidék ide, hogy mindenre 
igent mondjak, hanem hogy nemzetem jo- 
gait védelmezzem. 

Állapodjunk meg itt egy kissé! 
A ,Sieb. d. Wbpltt.« érdekelt czikke 

Deák Ferencznek, 1845-ben, Zalamegye köz- 
gyülésén az administratorokra vonatkozólag 
mondott ama szavait idézi: Megvetésre 
méltó az, ki meggyözödését, lelkiismere- 
tét, szóval önmagát megtagadja, hogy vala- 
mely hivatalba léphessen? 

E szavak eszünkbe juttatják, hogy 1848 
után voltak ilyszerü férfiak a szászok közt 
is, a kik t, i. ez évig az alkotmányosság baj- 
nokainak látszottak, majd a katonai kor- 
mány Districtsoommandójának szárnysegédé- 
vé, azután magas rangu bach-hivatalnokká 
lettek s mégis, midőn királyföldi adminis- 
tratorrá (id. comes) neveztettek, föltétlen 
hódolatra találtak némely szász urak- 
nál. Az annyiszor köpenytforditott egyéniség 
valódi administratori önkénynyel vezette 1862- 
ben az egyetemet a merevélyre és nem ta. 
lálkozott az egyetemi követek közt egy sem, 
ki a nemzet jogainak ily útoni 
koczkáztatása ellentiltakozott 
volna, bár a comes nem egyszer némitotta 
el az egyetembe becsúszott egy- két román 
ajku küldöttet. Emlékeznek önök e dicső 
epochára ?! Nézetünk szerint ez volt az erő- 
szakoskodás ideje. Mert nemcsak az erés 
lyes comes vezette a burcaucrata- hadat, orrá- 
nál fogva, a skót kapu felé, — hanem az 
egyetem is paczkázott a szász nemzet jo- 
gai felett, rescirozta a nemzet tulajdonát egy- 
két szörét minduntalan változtató egyén hasz- 
náért, kikre oly találóan mondá Deák Fe- 
rencz nagy hazánkfia, 23 év előtt azt, hogy 
tiszteletre nem méltók. 

Önök czikkirójuk által idézeteket tesz- 
nek, de a felhozott szavakkal ellenkezőt 
állitanak, a mult iránt vannak pietással, a 
jelen comeshelyettest sárral dobálják, mi- 
vel fülökbe kiáltá: elérkezett a kijóza- 
nodás ideje! E férfiu ellenében akarják 
a nemzet jogait, becsületét oltalmaz- 
ni! Talán oly formán, mint védelmezték pát- 
ronusaik 1850-1860 közt?!! Mily furcsán 
áll önöknek az alkotmányvédő szerep!!! 

Csalfa barátokat és servilismust is 
emleget a ,„Sieb. d. Wbltt. E fajtából a 
szászok európai muzenmot állithatnának, ha 
az elől érintett évtizedben magukat kitün- 
tetett férfiakat számon veszik; ezek emel- 
tek volt kezet az anyára, Magyarország- 
ra, azt hivén, hogy nehány osztrák ideolog 
kedveért a magyar nemzet öngyilkossá is 
lehetne. Ismerik önök ama kegyes jó urakat ?! 

Hiába hasonlitják a „S. d. Woltt.x em- 
berei a comeshelyettest erőszakoskodó 
administratorhoz, mert ha ez lenne, kiseperte 
volna az elrozsdásodott magistratusok és com- 
munitások termeit, s a nép számára hama- 
rább megnyitotta volna az ajtókat; ha a 
8S. d. Wobltt.t szavai után indulnának a jó- 
zanabb férfiak is, e gyökeres tisztitásnak 
mihamarább el kellene következnie, mi- 
kor is belátandják az ósdi bureaucraták is 
azt, hogy a királyföldi nép jogos befolyása 
a közügyek intézésére csak a bureaucratia 
hatalmának megszüntetése és nem a jogok 
megsemmisitése, a nép közt oszolván meg 
az, mit eddig kevesen bitoroltak. 

Horváth Boldizsár miniszter és országgyü- 
lési képv. beszéde választóihoz. 

Szombathelyen, aug. 17. 1868. 
Tisztelt polgártársaim ! 

Mióta önökhöz utolszor szerencsém volt, nagy 
események zajlottak le — hazánk nagy átalakuláson 
ment keresztül. 

A mi akkor csak mint remény lebegett sze- 
meink előtt, azóta ténynyé vált: az ország sza- 
badsága, alkotmánya vissza van állitva. 

Oppelik Alajosnál (Wollzeile 22. s 
n: Zeisler M. hirdetés felvételi ir. 

5 kr. s minden hirdetés után 30 hr. bélyegdij. 
és Hansenstein és Voglernél (Wollzeile 9. sz.). 

ában (Königsgasse Nr. 60.) 

ztőségheoz czimzendők, 

Isten szabad ege alatt tön ünnepélyes fogadalmat 
arra : hogy a nemzet törvényeinek, szabadságának, 
alkotmányának hüű öre lesz. 

Bécs ama kiváltságában, melynél fogva eddig 
a fejedelemnek kizárólagos székhelye volt, ma már 
az ős Buda testvérileg osztozik. 

Az ország élén nemzeti kormány áll, mely 
többé nem csak a királynak, hanem a nemzetnek 
is felelős, egy parlamenti kormány, mely a nemzet 

kebeléből emelkedvén ki, s ma-holnap ismét az 
önök soraiba térvén vissza, szükségképpen a nem- 
zettel együtt érez és él, mely nem ismer más ér- 
deket, mint a nemzet közérdekét, s melynek már 
csak azért is óvakodnia kell a hatalom visszaélé- 
seitől, nehogy azok káros visszahatásait egykor 
maga is érezze. 

A közjogi viszály, mely századokon át elvonta 
a nemzet erejét saját kifejlődésétől, s azt az ön- 
fentartás küzdelmeire pazarolta el, ki van egyen- 
litve, s ma már mint barátok, testvérek és szövet- 
ségesek állanak velünk egy sorban ugyan azok, a 
kiket eddig félreértés, bizalmatlanság és féltékeny- 
ség, mint ellenségeket állitott velünk szemközt. 

Iparunk és kereskedelmünk kibontakozván a 
gyarmati alárendeltség békóiból, önálló irányban 
tör magának utat, s az új aerát ez uton fényesen 
jelzik a napról-napra keletkező vállalatok és azon 
élénk forgalom, mely mágsfél év óta - lehet mon- 
dani - megháromszorozta magát. 

A szellemi küzdtér sorompói is megnyiltak 
előttünk, s a politikai pártok tusái a törvényhozás 
és törvényhatóságok termeiben s a sajtó terén élén- 
kebbek mint voltak valaha, söt voltak pillanatok, 
midőn az alkotmányos mozgalmak erőteljes hullám- 
csapásai saját soraiban is megdöbbenést okoztak, 
s itt ott vészkiáltást idéztek elő, de az aggodalom 
csakhamar lecsillapult azon mértékben, a mely- 

ben megszoktuk e hullámcsapásokat, s a mint ta- 
pasztaljuk , hogy azok inkább edzenek, mint árta- 

nak, s hogy a nemzet józan mérséklete a leghatal- 
maeb őörszellem, mely a tulcsapással fenyegető hul- 
lámokat rendes medrökbe visszatereli. 

Ime, uraim, főbb vonásokban a mai Magyar- 
ország vidor, életteljes képe, szemközt Magyaror- 
szág azon gyászalakjával, mely közel két évtize- 
den át tétlenségre és némaságra kárhoztatva, ha 
néba adhatott is magáról életjelt, az nem vala 
egyéb, mint meddő panasz és tiltakozás. 

Boruljank le az isteni Gondviselés előtt, hogy 
e szerencsés változást megérnünk engedé; egyszer- 
smind azonban fékezzük örömünket: mert bár 
mennyire kedvező is a fordolat, mely a nemzet 
életében bekövetkezett, elbizakodásra nincs okunk. 

Kinek ne dobogna fel szive, ha kedves be- 
tege, kit elveszettnek hitt, a tetszhalál álmaiból 
először ismét felnyitja szemeit ? ! Igen, de ez csak 
annak jele, hogy az élet szikrája még nem aludt 
ki; ámde hátra van még a nagy és nehéz feladat : 
a beteg erejét oda fejleszteni, miszerint az az élet 
rendes müködéseit a visszaesés veszélye nélkül 
ujra megkezdhesse. 

(A haza még nincs megmentve; csak a bilin- 
csek hullottak le kezeinkről, hogy megmenthes- 
sük azt.) 

A szabadság mindenesetre egyik, de semmi- 
esetre sem egyedüli feltétele a haza megmentésé- 
nek. Azon tényezők között, melyek nélkül a fel- 
adat sikeres megoldása lehetetlen, első sorban áll 
a státusférfui eszély, vagy, ha ugy akarjuk ne- 
vezni: a tapintat, mely a situatiót felismerni, s azt 
saját előnyére felhasználni képes. 

Erre az európai continensen alig van nemzet. 
nek inkább szüksége, mint nekünk; mert Európá- 
ban alig van nemzet, melynek helyzete geographiai 
és ethnographiai tekintetben oly kényes volna, mint 
a mienk. 

S ha sajátszerü helyzetünknél fogva azt még 
rendes viszonyok közt sem nélkülözhetnök : meny- 
nyivel inkább kell azt életszükségnek tekintenünk 
a mai korszakban, melyben eddig nem ismert el- 
veken és alapokon új államalakulások indultak 
meg, melyek nálunknál sokkal erősebb és hatalma- 
sabb nemzeteket is aggodalmakkal töltenek el. 

Fenmaradásunknak másik tényezője ugyan 
az, a minek a nemzet eddigi ezeréves életét kö- 
szönheti : együtt haladni a korral ! Vagy, más sza- 
vakkal : solidaritásba helyezni magunkat az embe- 
riség legfőbb érdekeivel. nbi 

Valamint első királyunk szent Istvánnak csak 
az által sikerült a magyar birodalmat megalapitani, 
hogy korának követelményeit felismerve és ma- 
gáévá téve, a kereszténység elveit elfogadva és 
terjesztve, egyik apostola lön azon eszméknek, me- 
lyek ama kor erkölcsi müvelődésének iránypontjait 

egész évre 12 frt, félévre 6 frt, évnegyedre 3 frt. 

Megjelen e lap hetenkint háromszor, a m. 
kedden, ecsütörtökön és szombaton reggel. 
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képezték, s valamint a későbbi századokban Európa 
érdekeltségét fenmaradásunk iránt leginkább az 
által szereztük meg, hogy védbástyái voltunk a 

nyugati müveltségnek a keleti eszmék áramlásai 
ellen; ugy jövőnk is majdnem kizárólag attól függ, 
a mint korunk uralkodó eszméit felfogni, az euró- 
pai cultura tényezői közt a minket illető helyet be- 
tölteni, s általában az emberiség legfőbb törekvé- 
seivel, érdekeivel magunkat assimilálni birjuk. 

S e két vezérelv az, mely politikánkon átvo- 
nul, azon párt politikáján, melyhez büszkeséggel 
számitom magamat, mely a kiegyenlités müvét, da- 
czára minden félreértésnek és gyanusitásnak, ren- 
dületlen hüséggel és következetességgel befejezé. 

(Politikánknak egyik czélja volt : véget vetni 
a közjogi viszálynak, mely a nemzet erejét három 
századon át absorbeálta, s lehetővé tenni, hogy a 
nemzet összes erejét a belreform müveire irányoz- 
hatván, minél előbb felemelkedhessék a müveltség 
ama magaslatára, melyen az európai államrend inté- 
zői, állanak,) 

Mivel pedig szellemi és anyagi erőnk kifej- 
lesztése csak a béke légkörében lehetséges, politi- 
kánknak másik, de amazzal rokon czélja volt: a 
nemzetnek közvetlen befolyást szerezni azon kér- 
dések eldöntésénél, melyektől a béke fenmaradása 
függ; egyszersmind pedig a béke biztositásául új 
szövetséget kötni a nemzet részére, mely az egye- 
sitett erő tekintélye által féken tartsa netáni ellen- 
ségeink megtámadási vágyát, s ha arra kerülne a 
dolog, azokat annál gyorsabban és biztosabban 
visszalökhesse. vani am 

Mindkét czélunkat elértük. z 

A belkérdéseket illetőleg, azok a nemzet ke- 
zeibe vannak letéve. A nemzet e téren korlátlan 
ura önmagának : azok elintézésénél saját sugalmait, 
saját érdekei irányzatát követheti. A kormány többé 
nem az, melynek feladata volna a kivitel elébe 
akadályokat görditeni, söt hivatása abban áll, hogy 
a nemzeti akaratnak érvényt szerezzen. S ha ta- 

lálkoznék kormány, mely e nemes feladatáról ne- 
talán megfeledkeznék : itt a nemzet, mely parla- 
mentjének egyetlen egy szavazatával oda kénysze- 
ritheti azt, hogy helyét másoknak engedje át. 

A mi pedig a külviszonyokat, s a szövetség 
létkérdéseit illeti: a dualismusban és paritásban, 
vagyis az egyenjoguságban szereztünk a nemzet- 
nek biztositékot arra nézve : hogy e kérdések - 
ellenkezöleg a multtal – jövőre többé oly megol- 
dást ne nyerhessenek, mely a nemzet érdekeivel 
ellenkezhetnék. 

Ez volt a Deák párt, ez volt a kormány po- 
litikájának kiindulási pontja és végezélja. 

Hála Isten, az épület, melynek rendeltetése : 
menedékül szolgálni e nemzetnek a jövendő viha- 
rok ellen, nagyrészt befejezve van. De habár a 
hazaszeretet örömével s a teljesített kötelesség fér- 
fias önérzetével tekintek e műre, melynek létreho- 
zásában nekem is volt parányi részem, másfelől 
lehetetlen elfojtanom aggodalmaimat azon veszélyek 
felett, melyek azt már is fenyegetik. (Vége köv.) 

Felelet a válaszra. 

Udvarhelyszék, sept. 

c) „A mult havi biz. gyülésen, mikor 
kelyt, mint nem jogvégzetteket, nem akartak tiszt. 
jegyzőknek beválasztani, egy segéddulló ez dta: 
azért nem akarják megválasztani, mert harisn; 
pedig akármilyen nadrágossal felér (ez az a fen- 
nebb érintett nadrág és harisnya.féle lan 
arányosítás. A szedett betükkel nyomott szók 
T. úr saját szavai.) Később a székház előtt ezen 
értelemben izgatta a szegényebb sorsu ártár- 
sainkat.« 8 k 

Erre a nyilatkozatra vonatkozólag 
ről én a juliusi biz. gyülésen jelen nem 

semmi bizonyost nem tudhatok - y 

kezemnél az illető segéddullónak, 

zésére nézve nem tartom fölöslegesn 
teni, hogy — általában véve 
és óvatos ember, a mit 
elismerni, ba igazság 

nek szorosan a tárgyra vonatkozó része 
„audiatur et altera parsz ugy-e bár atros ú 

kihagyván belő 7 

szóra igy hangzik: 

„Nékem is személyes összeü 
N. N. és N. N. 

a juliusi biz. gyülést F. 



rattak be, kiknek sem multjok, sem képességök 

nincs közel is olyan mint a Péter Istváné, az ő 

kivánságához képest követeltem, hogy vétessék fel, 

de nem akarták, értsd csak N. N. 
és N. N. urakat, 

mert ök ketten kezelték, és ujból sürgettem, N. N. 

úr is hasonlóképpen, de ugy sem
 gikerült. Csúfosan 

előállitották, hogy lássák; miután látták s hozza 

sem szóltak, azután sem irták bé. 

Eire indulatba jöttem s azt mondottam, 
hogy 

vagy azért nem irják bé, mert én ajánlottam — pe 
dig nekem annyi jogom van ajánlani mint bárki- 

nek — vagy azért, hogy a kit ajánlottam, harisnyá- 

ban van. Erre azt vetették a szememre, hogy lázi-
 

tok, én pedig visszadobtam a szemek közé, hogy
 

az ily eljárással ök lázitanak; mert én valamint egész 

életemben, ugy a jelen pillanatban 
is arra töreked- 

tem, hogy az osztályok közül a köfal pusztuljo
n s 

a bizalom épüljön. 

Tudod barátom, hogy Péter István milyen 

ember. Rajongásig tulbuzgó a közügyek elémozdi- 

tása körül, most is folytonosan tanul és tud is, és 

oly iró, a milyen a tisztség tagjai között tán egy 

sincs, s ha van is különb nincs, s aztán multját is 

ösmered. 16 éves korában, mint tordai tanuló, a 

forradalom kezdetén fegyvert ragad, végig har
ezol, 

Törökországba menekül, s onnan Isten tudja, hogy 

került haza s mégis most ott, a hol - mond- 

hatni — az 1848-an innen születettek és iskolát 

nem végzettek fölvétettek, ez elmellőztetett. Úgy-e 

nem ok nélkül jöttem indulatba ? 

E szerént a csata megtörtént s azt már nem 

történtté tenni nem lehet. Azonban azt is megirom, 

hogy a közvélemény mind a két osztály részéről 

nekem ad igazat kevés kivétellel; azt pedig te tud- 

hatod, hogy kikből áll az a kevés kivétel. 

Meglehet, hogy a lapokba ellenfeleim irhat- 

nak valamit ez esetről; azért értesitelek róla, hogy 

tudd meg a dolog „valódi állását." 

Hogy ezen személyes összeütközésben, — 

mint az idézet irója magát kifejezi, - melyik 

fél volt a hibásabb, a kihivók-e vagy a kihivott, 

annak megitélését az elfogulatlan olvasók itéletére 

bizzuk, részünkről csak azt a kérdést koczkáztat- 

ván a Tatros úr által felhozott amaz állitásra, hogy 

a két székelyt azért nem akarták tiszt. jegyzöknek 
beválasztani (a dolog praxisához képest szólva : 

beirni F. I.) mert nem jogvégzettek : ugyan mi- 

csoda következetességgel és raisonnal akarták és 
akarják az illetők, vagy általában azok - ha ne- 
talán többen is lettek volna — a kik a fölvételt 

véleményem szerént — elég tapintatlanul ellen- 
zették, a jogvégzettséget állitani fel a tiszt. jegy- 
zőségre való fölvétetés criteriuma gyanánt akkor, 

midön a rendes fizetéses jegyzők között is van 

olyan, a ki jogot nem végzett ? 

Ezt egyébiránt nem az illető jegyző róvására 

akarom mondani, éppen nem, mert ismerve őtet— 

állhatatosan hiszem — hogy sok jogvégzett ember- 

nél jobban megirja a jegyzőkönyvet. Nehogy nyo- 

morult hizelgésnek vegye e nyilatkozatomat Tatros 

úr, legkisebb szükségem sincs az effélére, ha kü- 

lönben természetemtől oly messze nem állana is. 

Talán nincs ember, a ki nálamnál nagyobb 
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is, hogy nemzetünk ifjai közül mentől többen le- 

gyenek a jogvégzettek, hogy tanulják ismerni s 

ennélfogva ha szükség védeni tudni föképpen ha- 

zánk jogait és törvényeit; azonban másfelől legyen 

szabad kinyilatkoztatnom, hogy ismerek olyan 
jog- 

végzett embereket, a kikre — jellemöket és lelkü- 

letöket tekintve —- nem hogy egy szék avag
y me- 

gye közügyeinek vezetését, de csak egy pár ju- 

hom avagy báránykám legeltetését sem biznám. 

(Folytatjuk.) 

Vidéki levelezés. 
Maros Vásárhely, september 7. 1868. - 

Szives viszonzásul azon észrevételekre, melyeket 

„egy bizottmányi tag" felderitéseinkre tett min- 

den polemizálási viszketegtől menten — csak is a 

jó és bizton remélt teljes egyetértés érdekében egy 

pár tájékozó megjegyzést el nem hallgathatunk. 

Az észrevételek kiegészitéséül bemutatott bi 

zottmányi felterjesztés érvényben lévő kormányren- 

deletek visszahivását szorgalmazza, s ilyképpen 

egy óhajtásnak adott kifejezést árvás és gondnok- 

sági ügyekben ezen kormányrendeletek alapján a 

királyi itélőtábla elnökéhez tett két havi kimutatá- 

sok megszüntetése iránt, ez ellen a királyi itélő 

tábla elnökének annyival kevésbé lehet szava, mi- 

vel a ns. megye felügyelői és ellenörzői intézkedé- 

seit csak méltányolni lehet, de másfelől bárki át 

láthatja, bogy eddigi eljárása önkényes nem volt 

s az általa mindaddig be nem szüntethető, mig a 

kormány másként nem intézkedik. 

A mi a levelezési irályt illeti, ez nem egyéni 

dolog, hanem a hivatalos közlekedésnek is szabá- 

lyai vannak, s azoktól eltérni nem lehet, a mint- 

hogy a királyi itélőtáblai elnökség felibe helyezett 

hatóságok és biróságok levelezéseikben egyéni ér- 

zelmeiknek és atyafiságos indulatuknak kifejezést 

nem adnak. 

Rövid betekintés után a királyi itélőtáblánál 

lévő bünügyek menetébe, az derült ki, hogy egy 

bünper elintézése késlelkedést szenvedett, de itt is 

véletlenül közbejött akadályok gátolták az elinté- 

zést, általán pedig ugy áll a dolog, hogy a felhi- 

vott bünperek rendesen 4-ő héti időközökben el- 

láttatnak, s ellátási késedelem esetében erre tekin- 

tet lévén, a vizsgálati fogság a büntetési időbe be- 

tudatik. Miután a még mindig érvényes perrend- 

tartás szabályai szerint az első folyamodásu biró- 

ságok a királyi itélőtáblának alárendelve vannak, 

az igazságügy felelős minisztere által is a törvény- 

kezés menetét illetöleg a királyi itélőtáblának teljes 

hatásköre fentartatott, s nem lehet a birósági egyé- 

nek fegyelmi ügyét a törvénykezés ügyével egybe- 

téveszteni; amabban a főispán az illetékes biró, 

de a törvénykezés menetébe a királyi itélötáblának 

s elnökének van egyedül jogos és illetékes bele- 

szólása, és igy a királyi itélőtábla, és elnöke is, kö- 

telesek a törvénykezés menetére vonatkozó pana- 

szok esetében felvilágositásokat és igazolásokat 

kérni be. 

S ezzel ezen ügyben a végszó el van mond- 

va azon szerény kijelentés mellett, miszerint a köz- 

vélemény tájékozása volt felszólalásunknak főczélja, 

laljanak. 

s kiválóan fogunk örvendeni, ha ez által egyszer- 

smind közremüködtünk annak eszközlésére, misze- 

rint a hazai igazságszolgáltatás érdekében alsóbb 

és felsőbb biróságok s azoknak elnökei között köl- 

csönös egyetértés és atyafiságos indulat helyet fog- 
Idem. 

Az erdélyrészi román irodalmi és népmi- 

velési társulat idei nagygyülése. 
(Folytatás.) 

Szamosujvár, aug. 25–26. 

Következő napon aug. 26-kán tartatott a má- 

sodik ülés; elnök nmigu Pop Vazul László *) 

a kir. hétszemélyestábla erdélyi osztályának elnö- 

ke, megnyitván az ülést, legelőször is a mult ülés 

jegyzőkönyve hitelesittetett; ezután ugyancsak el- 

nök egy táviratot olvas fel, melyet a pesti román 

fiatalság intézett a gyüléshez, s melyben annak 

sok szerencsét s az ég áldását kivánja műüködésére. 

Erre egy irat olvastatik fel, mely a társulat 

elnökségéhez intéztetett, s melyben a „Transilva- 

niat biztosító-társaság felkéri az elnököt, hogy ez 

intézetet a nagygyülésnek ajánlja. 

Mire a gyülés a napireundre térvén át, Pop 

József megyei törvényszéki ülnök felolvasta Vajda 

László kir. kormányszéki titkárnak egy értekezé- 

gét. Ez értekezés folytatását képzi egy másik érte- 

kezésnek, mely a mult évben Kolozsvártt tartott 

nagygyülés alkalmával felolvastatott. Több voná- 

saiban a következőket tartalmazta. 

Legelőször is figyelmeztetett értekező arra, 

hogy a románok a háládatosságot azok irányában, 

kik értük valamit tettek, még eddig inkább csak 

a szivökbe zárták s csak ritkán adtak annak nyil 

vános látható kifejezést; ez hiba, s ez okból ma- 

gyarázza értekezö, hogy gyakorolni kell a háláda- 

tosságot ugy is, mint egyik legszebb erényt, de 

igen egy vehiculum gyanánt is, miáltal mások is a 

nemes tettek követésére buzdittassanak. Minthogy 

a társulat a román irodalom fejlesztését és a ro- 

mán nép szellemi és anyagi téren való mivelését 

tüzte ki feladatául; tehát azok irányában, kik ez 

nrányban tettek valamit, kik e nemben magukat 

kitüntették, kötelessége az egyletnek módokró
l gon- 

doskodni, hogy az e téren magokat érdemesitettek 

irányában a hála mentől ünnepélyesebben kifejez- 

tessék, mint például püspök Bab, Dr. Rama
nczay, 

püspök Vulkán, a Mocsonyiak, Nedelkovits, Zsig
a 

és sok más alapitók iránt, kik vagy iskolákat álli- 

tottak, vagy ösztöndijakat alapitottak, s ezáltal ar
ra 

hatottak, hogy a román népnek intelligentiája ne- 

vekedjék, sokasodjék. Értekezö maga is több- 

féle módozatot ajánl e hála kifejezésére; első 

módja volna a legegyszerübb, az t. i. hogy a tár- 

sulat évi gyülésezései alkalmával mindazok nevei 

felolvastassanak, kik ily irányban valamit tettek, meg- 

emlitvén egyszersmind azok specialis tetteit s al- 

kalmi dicsbeszédet tartván fölőttük, - másik módja, 

*) Mult számunkban megjelent közleményünkben téve- 

désből csúszott be az, hogy mlgos püspök Vancsa úr elnök 

gyanánt emlittetett, igy tehá a pohárköszöntések is , mint el- 

nökre, nem ő reá mondattak, hanem mlgos Pop László urra. 

Szerk. 

: 

az emlékállitás, a legközönségesebb mód lenne, de 
erre nincs elég pénzerő, s ha jövőre gyüjtetnék, 

ajánlja, hogy felvigyázzon a társulat, hogy az he- 

lyesen használtassék fel. Nézete szerint, ha szinte 

gyüjtetnék is elég pénz, ilyes emlékkövek állitá- 
sára, állitson csak egyszerü emlékköveket s a fenn- 

maradó pénzösszeget forditsa ösztöndijak alapitá- 

sára azok nevére, kiket dicsöiteni akarnak, hogy 
igy az, ki életében müködött nemzete javára, az 

folytassa mintegy működését halála után is; 

egy másik módja az lenne, hogy hasson oda a 

társulat, miképp minden évben egy bizonyos na- 

pon a hazai román lapok fölemlitsék azok neveit, 

a kik ösztöndíjakat alapitván, oskolákat épittetvén, 
vagy más úton a román nép morális és materiális 

előmenetelére munkáltak, szenteljenek a román la- 

pok minden évben egy bizonyos napon, egy czik- 

ket azok dicsőitésére, kik ily irányban munkálkod- 

tak; vagy, mint egy másik módot ajánlja értekező, 

hogy tartson a társulat egy arany-könyvet, hova a 

kegyes alapitók és iskolaállitók neveit és tetteit 

beirja, s melyből azt évenként az egyesület köz- 

gyülésén felolvastatja; még egy másik mód gya- 

nánt ajánlja, hogy a társulat lapja, a ozimlap után 

minden évben egy alapitó arczképét és dicsérő élet- 
rajzát hozza, s ugyanaz alkalommal nyomasson 

több példányban ilyen arczképeket, hogy azok a 

közönség közt is elterjedjenek, igy a románok is 

a maguk jeleseik arczképeit ugy birják, mint a 
többi nemzetek; a sok mód között lenne az is, 

hogy miután a társulat tagjai közt vannak az egy- 

ház főbbjei és a föpapok, tehát ezek beleegyezé- 

sével egy bizonyos nap szenteltessék a kegyes ala- 

pitók és iskolaállitók emlékére s ezekért tartassék 

mindenütt istenitisztelet, mely alkalommal egyszer- 

smind lelkesitő beszéd is mondassék, de minthogy 

ezen módozatnak életbeléptetése nem függ egyedül 

a társulat akaratától, ajánlja, hogy legalább a töb- 

biek közül egyik-másik foganatba vétessék. Végdl 

a halottak után illő levén a jeles élőkről is meg- 

emlékezni, ajánlja, hogy a társulat bizzon meg 

minden egyes vidéken egy egyént, ki megfigyelje, 

hogy azon a vidéken a közjó érdekében kik és 

mit vittek véghez, ezek neveit és tetteit jelentse 

be aztán a társulatnak, kik aztán tetteik fontossá- 

gához és kitartó erejéhez képest, vagy csak szó- 

val dicsértetnek a nyilvános ülésben, vagy okle- 

velet kapnak a társulati tagságról, vagy pedig va- 

lami értékesebb könyvvel (melynek értékét persze 

inkább a társulat általi ajándékoztatás tenné) s 

ehez mellékelt dicsérőirattal jutalmaztassanak meg. 

Ezek voltak értekező e részbeni inditványai. 

(Vége következik.) 

NANPH HHIHHeENá. 
—– A pápai követ itt mulatása alkalmá- 

val következő ünnepélyességek folytak le : Érsek 
ö exciája megérkezésével látogatást tett kir. biz- 

tos úrnál, mit ö nmlga másnap reggel viszonzott. 

A kir. biztosi látogatás után, d. e. 9 órakor a pia- 

risták templomában misézett a vendég főpap, mise 
után a hivatalos testületek s a g.-e. papok és ka- 

sulyt fektetne a szakképzettségre, s különösen arra 
mkmxE 

TÁRGZA. 
Lady Tattersall. 

Egy párti vadásznő csalódásai és szorongat- 

tatásai. 

Dráma három idényben. 

T. - Első idény. – A megválasztható. 

(Folytatása és vége az I-ső idénynek.) 

Egy napon azonban lady M..., ki nem rég 

tért haza a regentstreeti boltok átkutatásából, pa- 

lotája kapuja előtt Fülöp tilbury-jét látá megálli- 
tani épp a pillanatban, midőn a körülmények ezen 

kedvelt fiunak látogatását egészen alkalmatlanná 

tevék. Kevéssel ezelőtt ugyanis a hazatérő lady 

elfogadására lement inas halkan lord Goodwood 

nevét mormogá, ki a grófné távollétében most elő- 
ször tevé egyedül látogatását Valenciánál. Képzel- 
hetni tehát, mily alkalmatlan volt e pillanatban 

Fülöp látogatása. - Fülöp, igy szólott a grófné 

Carrutherhez, midőn a lépcsőzet aljához értek, egy 
Potter Pált szeretnék önnek megmutatni, melyet 
nemrég vásároltam. Ugy kell lenni, hogy szobám- 

ban akaszták fel egy szegre, menjünk fel oda, ha 
ön látni óhajtja. – Mindezen sok beszéd arra volt 

számitva, hogy az utánok a lépcsőzeten felhaladó 
inas éleseszüségét félrevezessék; de midőn az anya 

és fia egyedül négyszemközt találák magukat lady 

M... szobájában: - A Potter Pál nincsen itten, 

ezt suttogá Fülöp fülébe, az elfogadó teremhez tar- 

tozó kis szobácskák egyikében van. Mindjárt le 
fogunk oda menni; de épp e pillanatban nem le- 

het, érti önl... 
Carruthers annyira jól megérté azt, mit anyja 

mondani akart, hogy egy pamlagra ereszkedett s 
hatalmas kaczajban tört ki, melyre Bijou, Bonbon 

és Pandora, - a kutyafajnak három gyönyörüséges 

képviselője - fülhasogató chorusban válaszolának. 
El fog-e hallgatni? igy kiálta fel lady M... 

Miért e zaj, e lárma? 
- Nos tehát ö ráhatározza magát? e szavak- 

e 

kal kezdé újból a társalgást Carruthers, még min- 

dig hahotázva. 

— Hogy is lehet e fölött kétkedni? Mi más 

magyarázatot lehetne adni ezen t áv ollé t e m 

alatt tett látogatásnak? Az a min méltán csodál- 

kozni lehet, az, hogy ily sokáig késett. 

— Hallja csak, jó anyám, én ugy gondolom, 

hogy ha az ember készül magát felakasztani, ez 

esetben csak meg van engedve a késlekedés. 

Ezen ön által tett gúnyos megjegyzésben 

mi elmeélt sem födözök fel. Ugyan micsoda eszte- 

lenséget talál ön abban, ha valaki egy olyannyira 

minden széppel és jóval felruházott nönek, minő 

Valencia, társaságában vágyik lenni, utána jár, neki 

a szépet teszi? 

- A széptevést, ah, ezt ezerörömest megen- 

gedem; de a mi a megválasztást illeti, ez már 

egészen más dolog, s itt igenis megvásárlásról van 

szó, miután Cardonnel csupán azért lön számüzve 

a vásárpiaczról, mert a kiszabott árt nem birta le 

fizetni. 
— Hallgasson ön, Fülöp! ön nem tudja, hogy 

mennyire izgatnak, mennyire boszantnak, ezek az 

ön folytonos gúnyolódásai. Várjon csak, ugy tet- 

szik nekem mintha ... igen, Goodwood lépteit hal- 

lám, ő távozik. Hogyan, ön nem vesz részt örömöm- 

ben. Gondolja csak meg, hogy mennyire megleend 

az ön nagynénje elégedve. 

Én a Goodwood barátom által e pillanat- 

ban érzett megelégedettségre gondolok. Elmenen- 

dek hozzá, hogy szerencsekivánataimat elmondjam, 

ha ön a dolgot illendönek találja; de... 

Lady M... már nem hallgatott reá. Tökéle- 

tesen fiatalkori élénkséggel az ajtóhoz rohant, hogy 
hirtelen az elfogadóba leszálljon, A tiszteletreméltő 

Valencia, fennállva egy virágedény polcz mellett, 

azzal mulatá magát, hogy patyolat fejér kezeivel 

egy bokros rózsatő virágait simogatá. Oly minden 
megidulás nélkül fogadá nagynénje anyai csókját, 

mint a hogy azt a körülbe a falak mögött álló 

szekrényeken felállitott szoborkák fogadták volna. 

— Nós! édesem, mit mondott ő önnek ? kér- 

dé a jó lady M.. , nagyobb zavarban, mint a 

mennyit mutatni óhajtott volna. 

A válasz, mit e kérdésére nyert, s melynek 

egyes szavai lassu egymásutánnal, bizonyos idő- 

közökben hangzottak el a szép közömbös ajkairól, 

a szegény grófnéra tett hatásában hasonlitott egy 

a nap heve által a végsőig elkinzott s frisitő ital 

után sovárgó rózsacsokorra valamely jégcsapról 

cseppenkint eső jéghideg viz hatásához. 

Azt mondá nekem, válaszolt a szép Va- 

lencia, hogy holnap Cowes ba kell útaznia, hol a 

RoyalYachtSduadron tagjai együtt fognak 

ebédelni, s hogy ezután az Anadyomene hajón 

a spitzbergai partok közelébe fog hajózni fóka- 

vadászatra. 

—- Fokavadászatra! ismétlé lady M... 

szaggató felkiáltással. 

Ezzel minden meg volt mondva; a magyaráz- 

gatások feleslegesekké váltak. A nagynéne s az 

unokahúg mély hallgatásba merültek szemben egyik 

a másikkal. 

Tartok töle, hogy kedves anyjánál roszul 

állnak akcziáim, igy szóla Goodwood Carrutherhez, 

kivel a véletlen a southamptoni gyorsvonat egyik 

kocsijában egybehozá. Való igaz, hogy egy kissé 

mélyen beereszkedtem a széptevésbe az ön szép 

unokahúgával szemben. De elhidegitettek töle jól 

betanult, mindig tökéletes, finom modora, soha se
m 

önkéntes mozdulatai, soha sem természetes maga- 

viselete. Ezen mekanikus mestermüvek 
első tekin- 

tetre tetszenek ugyan, de végre is unalmasakká 

válnak. Egyéb tekintetben mi kivetőt sem lehet 

rajtuk találni, de ugy-e ön is azon nézetben van, 

hogy ennyi is elég? 

És Carruthers, egy napon anyjával társalogva 

felhozá távollevő barátjának mentésére az enyhitő 

körülményeket: — Tekintsük a dolgot közelebbr
ől, 

kedves anyám, végre is tisztába kell hogy enma- 

gunkkal jöjünk. Talán csak nem hiszi ön, hogy 

puszta illemből, vagy előzékenységből meg
 kelljen 

valakinek nösülnie? De hát tetszenék e önne
k, ha 

engem lady Elmershez látna szaladni, h
ogy őt ama 

gondok egy részétől megszabaditsam, mit n
eki négy 

nagykoru és még el nem helyezett leánya okoz ? 

Pedig önt ugyanazon idokok vezették, midőn a 

szív- 

legkisebb vonakodás nélkül rabszijra szándékozott 

füzni szegény Goodwood barátomat. Ön kárhoztatja 

azokat, kik a házasélettől irtóznak. Ez utóbbiak 

a következöleg fognak önnek válaszolni: a férfi, 

vagy szegény, vagy gazdag. Az első esetben a ház- 

tartás zavarai tönkre teszik, elhervasztják, meg- 

semmisitik, elsilányitják. Akár hányan a fiatal em- 

berek közül, kik tehetségeiknél fogva arra lettek 

volna hivatva, hogy a társadalomban később kiváló 

polezot foglaljanak el, útközben elmaradoztak, mert 

lábaikra hymen ólomgolyója sulyosodott s öket 

a tovább haladásban megakadályozta. Az utóbbi 

esetben, – ha azon szerencsés szerencsétlenségünk 

vagy jobban mondva szerencsétlen szerencsénk van 

hogy megválaszthatók vagyunk, — hajtóvadá 

szatot tartanak reánk, üldözőbe vesznek, körül fog 

nak mindenféle cselvetésekkel olyannyira, hogy 

végtére megbotránkozunk, felháborodunk rajta, s 

nem csoda ha kitelhetőleg védjük magunkat ezen 

láthatólag érdeksugallta támadások ellenében. 

Lady M... figyelni látszott fia szavaira, me- 

lyek féligmeddig meggyözö hatással voltak reá. - 

Meglehet, hogy mindaz, mit ön nekem mond, igaz, 

igy válaszolt végre észrevehetően levert kedély- 

hangulatban; de ha ön tudná, hogy mily leveleket 

kapok Adelizától! Természetesen mindannak mi 

történt én vagyok oka, a hiba csak bennem rejlik, 

s ime útban vagyunk az egymássali teljes szakítás 

felé. Gondoljon csak reá édes fiam-uram, hogy 

egész Belgravia bevégzettnek tekinté az ügyet. 

Ugyanazon napon, midőn az ön barátja Cowes-be 

útazott, a ,„Court-Circular* kilátásban levö 

házasulását hozá napi hirei közt... Shooking, 

édes barátom, sajnálatraméltóan shocking! Bizo- 

nyos vagyok benne, hogy Hautton Annának valami 

kis részecskéje van a dolgok ilyetén szomoru ki- 
menetelében. Egy csöppet 5e csodálkozzék rajta, 

a hogy öt ismerem, kitelik töle. Az is meglehet, 

hogy a szegény Valencia igazságosan bünhőödött 

Cardonnel irányábani eljárása miatt; de, kérdem 

öntöl, én, én mivel érdemeltem meg e szeren
csét- 

lenségeté... Nó, ha valamikor megint r
ábirnak ! 

Butyka Dozső.



tonai tisztikar tisztelgését fogadta; erre a vele 
együtt érkezett piispökkel, Fogaragy ő migával 
Kolozsmegye főispánját gr. Eszterházy Kálmánt, b. 
Bornemisza Jánost s többeket látogatott meg. D. u. 
2 órakor diszebéd volt kir. biztos úrnál, kir. biz- 
tos úr a pápáért, az érsek pedig ő Felségeért üri- 

tett poharat. Este a plebanos úrnál volt nagy va- 

csora katonai zene mellett. Falcinelli ő nmga teg- 
nap reggel indult Szamosujvárra, vasárnap este 

ismét városunkban lesz, s hétfőn Várad felé foly- 
tatja útját. Meg kell emlitenünk, hogy a feleki fo- 
gadás alkalmával nagyon meghatotta ö excáját, 
midőn Biasini D. által anyanyelvén, olaszul hallá 
magát üdvözöltetni; melegen ölelte meg mindkét 

szónokot, az emlitettet és dr. Szabót. 
=Az unitar. collegium tanuló ifjusága 

egyik volt jeles tanárát, cultus miniszteri titkár 

Buzogány Aront, állomása elfoglalására távo- 
zása alkalmából tegnap este fáklyászenével tisz- 

telte meg; az ifjuság érzéseit, búcsuját Sándor 
Gergely köztanitó következöleg tolmácsolta : 

Szeretve tisztelt tanárunk ! 
Az a hir, melyet a közel multban meglepetve 

hallottunk, hogy szeretett tanárunktól nemsokára 

meg kell válnunk: az örömnek és fájdalomnak 
legmélyebb érzését gyújtotta fel keblünkben. Örül- 

tünk, hogy a miniszteriumhoz lett kineveztetése 

által érdemeihez méltóbb pályatérre lépett, és fáj- 
laltuk hogy ez által iskolánk jeles tanárai egyiké- 
től vagyunk megfosztva. Ugy vagyunk azért itt e 

perezben, mint a megszomorodott és megfélemlett 

tanitványok mesterük eltávovásakor; ugy vagyunk 

itt szine előtt az ifjuságnak, a tanitványoknak 

nagyja és kicsinyje, mint a kik hódolatunk és 
mély tiszteletünk adóját sietünk leróni, mindazon 

lelkes fáradozásaiért, melyeket tanitványai szelle- 
mének nevelése körül véghez vitt. Bár ne kellene 

ezt tennünk; mert nehezen tudunk kibékülni azon 

gondolattal, hogy ne lássuk többé azon a helyen, 
a honnan oly buzgón és lelkesen hirdette a világ, 
különösen hazánk történelmének tettekben dús intő 

és buzditó igéit. De ezen körülmények közt is 
megnyugtat minket némi részben az, hogy az ifju- 

ságnak e téren, a történelem terén való vezetése 
ideiglenesen is méltó kezekbe van letéve. Meg- 

nyugtat minket az, hogy oly sokat mellőzött egy- 
házunk, iskolánk érdekében ez új téren talán több 
szolgálatot tehet a távolban, mint tehetett volna itt 
körünkben a legerősebb akarattal és igyekezettel 
is; talán nagyobb siker koronázza fáradalmait, 

küzdelmeit. Megyugszunk benne azért is; mert 
egyik bizonyságát látjuk eltávozásában annak, hogy 

nemsokára felvirad ránk is egy szebb kor, „mely 
után buzgó imádság epedez" ajkainkon. Azért óhajt- 
juk mindnyájan egy szivvel és lélekkel: vezérelje 

az ég ez új pályán. Tartsa meg a gondviselés 
egyházunk számára évek hosszu során keresztül. 

Óhajtjuk, hogy hazánk politikai egének a nyoma- 

tások, üldöztetések mérges párájától a józan ész 
villámai által megtisztitott, üdébb levegőjében is, 
az az igazságérzet, igazságszeretet vezérelje min- 

denütt, a melyet tapasztalni oly sokszor volt alkal- 
munk. Óhajtjuk, hogy az idegen körben is az a 
szeretet és tisztelet környezze mindig, a mely a mi 
keblünkben élt és élni fog örökké. Fogadja a mi 

mostani üdvözletünket, mint gyenge, halvány suga- 

rait annak a tiszteletnek, mely vestatüzként él ben- 
nünk, de a melyet méltóképpen kifejezni képesek 

nem vagyunk. 

Az e szavakat követett lelkes éljenzések után, 
meghatottan mondott búcsut a megtisztelt az ifju- 
ságnak, mely a legmélyebb megilletődéssel fogadta 
szavait. Olyan érzések között távozik a közönsé- 
gesen fényesebbnek nevezett pályára, mint milyen- 
nel az ifjuság közelebbről a szülöföldről távozott; 

öt azon intézethez, melynek tisztelgök tagjai, 18 
év — élte legszebb éveinek emléke köti, s ez meg- 
magyarázza megilletődöttségét; de a kötelesség 

szent, s kit a megszokott könynyebb foglalatosság 
fontosabb kötelességektöl visszatartani képes, az 
nem bir férfi erélylyel. És itt különösön figyelmez- 
teti ifju barátit ama szent kötelességre, melyhez a 
haza neve van kötve. A haza sorsa ma a jóllét 
előcsarnokába lépett, s a nemzet, ha valaha, most 
megvárja minden fiától, hogy kötelességét telje- 
sitse; felemlitvén, hogy eldődeik mily nehéz kördül- 
mények közt tették le ama „muzsáknak és erények- 
nek szentelt" intézet talpkövét, melynek ők tagjai. 
A szép tudományok szeretetét ajánlja. Hosszas él- 
jenzések követték beszédét s a tisztelgők serege 

szép rendben tért haza. 

=Faber hires beszélőg épegvárosunk- 

ba érkezett. Ma a nemzeti szinházban szólal meg 
nálunk először. A merre meghordozták, mindenütt 
csak dicsérettel emlékeztek róla. Beszél minden- 
féle nyelvet s mindenesetre oly ritka valami, mely 
megérdemli a figyelmet. Ugyanez este lép fel e 
saisonban először szintársulatunk egy kis része, 
köztük K. Pappné Szabó Pepi asszony is. Adatni 
fog: „Az elkényeztetett férjt és „Ha te ugy, én is 
ugy,4 mindkettő vigjáték. 

=A ,Biasini szállodat és a „Komló" 
vendégeit egy dal- és zenetársulat mnlattatja. Ki- 
nek kedve van a pikant szerelmi történetkéket, 
német és magyar dalokat hallgatni, nem unja meg 
magát. 

= Emlitettük volt annak idejében, hogy 
egyik Telybeli polgár, Kirmayer, vasöntődét szán- 

dékszik városunkban a sétatéri malom közelében 
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felállitani. E végből, - mint tudjuk — erélyesen 
meg is kezdte már az előmunkálatokat. 

= Kigyarló hidat akart látni eddig, 

csak a hidkapun kivüli malomhoz vezető hidat 
nézte meg. Ezer szerencse, hogy nem történt meg 
rajta valami nagy szerencsétlenség. — Jelenthetjük, 
hogy megszünt már veszélyes lenni, mennyiben ki- 

mondatott rá a halálitélet, s azon innen nehány 

öllel egy más hid van épités alatt. 
A „Kolozsvári kört tegnap, azaz f. 

september hó 11-kén tartá közgyülését. Alig volt 
35 tag jelen. Egy-két tag hozzászólásával s a 

gyülés helyeslésével elhatároztatott, hogy a kőr te- 
hetősb tagjai három évi, a kiknek ez terhelő vol- 
na, két évi tagdijuk befizetésére szólittassanak fel, 

hogy a berendezésre szükséges 2,000 forint be- 
jöjön. Minden hosszabb megvitatás nélkül fogadtat- 

tak el a választmány többsége által előterjesztett 

kör-házszabályok. Alelnök választásra kerülvén a 
sor, legtöbb szavazatot kapott S ámi László (20-at), 

mire a gyülés eloszlott. 
= A város koródi erdejéből 110 öl 

fát tett eladóvá, tegnapelőtt történt meg rá az ár- 
verés, s a mintegy 80–100 concurrens annyira 

felverte, hogy öle 15 frton is kelt, s igy behoza- 

talával 20, 21 frtba kerül. A felkiáltási ár 8 frt 

volt. - Ugyancsak, mint communitásunk intézke- 
déséből kifolyót, megemlitjük, hogy a város mal- 
mai f. hó 15 kén fognak árverés utján haszonbér- 

be adatni. 
=A nagyvárad-kolozsvári vasutvo- 

nal még be nem járt szakaszainak közigazgatási 
bejárása e hó 10-kén kezdődik meg. Vezetésével 
Záhorszki Kálmán miniszteri titkár van megbizva. 

= Gróf Tholdalagi Zsigmond elő 
munkálati engedélyt kapott Maros Vásárhely és 
Szász-Régen közt épitendő lóvonatu vaspályára. 

= A közlekedési miniszterium jövő 

évi költségvetésébe egy hajózási iskola felállitása 
is be van véve, melyben a tanulók ugy, mint a 

vasuti gyakornokok 80 kr napidijt kapnak. 
= Udvarhely városa gróf Péchy Manó 

úr ő nmlgát diszpolgárává választván, az erre vo- 

natkozó oklevelet e hó 9-kén nyujtotta át Czik- 

mántori János és Szentes Márton. 
= Tordáról a három százados ünnepélyre 

vonatkozólag ismét kaptunk levelet, mely igen he- 
lyesen felel meg a ,M. P." elfogult tudósitásaira. 
Emliti a Kossuthra ivott toasztot is, megjegyezvén, 

hogy talán elég türelmes volt az a közönség, mely 

akkor, midőn a toasztok kiosztva vannak, egy e 

sorba nem tartozótól kétszer szenved, annyira, hogy 

csakugyan nem a legnagyobb csuda, ha már har- 

madikszor szenvedni nem akar, s valószinüleg igy 
járt volna, ha talán ,„Herko Paterért" magáért 

emelte volna is poharát az a neki hevült szónok 
Szól még a levél az ebédekre hivás körüli eljárás- 

ról is, szól még sok egyébről, de mivel már eleget 

szóltunk e tárgyról, közlését nem tartjuk elmarad- 

hatlannak. 
= A királyföldi választások nagyob- 

bára befejeztettek. Annyit tudunk már, 
brassói és beszterezei utasitást Segesvár, Szeben, 

Medgyes, Szász-Sebes, Nagy-Sink és Ujegyház is 

magukévá tették. Köhalom azonban nem tartotta 

szükségesnek a reactio szolgálatába állani. Ebből 

is látszik, hogy még mindig az absolutismus böl- 

csöjében ringatott communitások és magistrátusok 

szerepelnek. 
- A branyicskai hid megrokkanását 

annak idejében jeleztük volt. Egy 9000 mázsás 
próbavonat alatt ugyanis két hüvelyket rokkant a 
hidnak vasból épitett része; most veszszük a tu- 
dósitást, hogy a helyreigazitás csakhamar megtör- 

tént, s ma már nincs semmi baj. 
= Brassóban f. hó 7-kén a vidék kép- 

viselői újabb gyülést tartottak, s a ,Herm. Ztg" 
kedvetlenül emliti fel, hogy a községek küldöttei 

nem nagyon lelkesültek a már ismert, s most fel- 

olvagott instructiókért, s olyan inditványok is té- 
tettek, hogy a követek utasitás nélkül küldessenek 
az egyetemre. Elhatároztatott a kérdéses utasitás 
pontjainak módositása. Megválasztattak követeknek: 
Maager Károly és Langer Tamás. - A ,H. Ztg" 
szeretné már látni, mi következik ott, hol nem hó- 
dolnak föltétlenül az ő elveinek. - Nem lesz vi- 
lág vége, „ne féljen szivem !4 

= A nagy szebeni legény egylet el- 

határozta, hogy 1869 ben egy nagyobbszerü ipar- 
kiállitást rendez, s e határozathoz csatlakozni fel- 
szólitott minden a királyföldön levő hasonló egyletet. 

= Ny.Szeredán népiskola állittatott 

fel. Folyó hó hatodikán volt az ünnepélyes meg- 
nyitó, melyen a szék intelligentiájának egy igen 
nagy része vett részt, köztük a főkirálybiró Mikó 
Mihály ö mlga is. Az ünnepély istenitisztelettel 
kezdődött. T. Vályi Pál magasztos imája után az 
iskolai bizottmány elnöke, Bereczki Sándor, tartott 
beszédet. Bezáróul nagy ebéd szolgált toásztokkal 

a magyar kormányért, az egyességért sat. Ebéd 

után aláirási ivek indittattak, s a nagyszerü ered- 
mény lett, hogy az iskola alapja csakhamar 400 

frttal gyarapodott. 
= Köhalomszék dr. Lindner Gúsztávot 

és Schreibert, Szászvárosszék törvényszéki titkár 

Dobót és főjegyző Oroszt, Segesvárszék pedig 

Ernst Frigyes lelkészt és Theil István törv.-széki 

titkárt választá meg követeiül az egyetem gyülésére. 

– A kalotaszogi kaszinó őszi közgyü- 

hogy a 

lését okt. 1-én tartandja meg, melyre a rész- 

vényes tagokat tisztelettel meghivja a választmány 

megbizásából. B.. Hunyad, 1868. szept. 10 dikén. 

Soós Antal, jegyző. 

= Alsóldecsen f. hó 3-kán iszonyu égés 
volt, a tűz alig hagyott meg az egész helységből 
nehány házat, templom, torony, oskola, papilak 
mind áldozatává lett a dúló elemnek. Emberek se- 
besittettek meg, s igen sok barom pusztult el. 

=A kolozsvári nemzeti szinház- 
hoz az 1868, diki szinidényre szerző- 

dött tagok névsora. Dráma : Rendezők Takács 

A, Kovács Gy., Fehérvári A. Szépné M. Laura, 
K. Pappné Sz. P., Lenárdné K. Emilia, Takácsné, 
Albisiné, Hubenai Ida, Albisi Anna, Fehérváriné H. 
Nina. Takács Ádám, Kovács Gyula, Szilágyi Béla 
Prielle Péter, Albisi László, Nagy Ferencz, Gonda 

Sándor, Zádor Zoltán. Opora: Karnagy Gocs 
Ede; Morzsai Emma, Tannerné Sz. Róza, Darai 

Károlina; Dalíy Lőrincz, Tanner István, Odry Le- 
hel, Mezei Vilmos. Operette és népszinmű: 
Szilágyi Béláné, K. Pappné Sz. P., Radeczky Cle- 

mentina; Szilágyi Béla, Prielle Péter, Szép József, 
Zádor Zoltán, Szombatbi. Kar és segéd sze- 
mélyzet: Kartanitó Matuschek S.; Kovács Er- 
zsi, Ürményiné, Erdélyi Ottilia, Kürti Ida, Sáál 
Anna, Szentkutiné, Beczkóiné, Barkóné, Portik Eliz, 

Radeczky Cl., Nagyné, Kovács Mari, Leövey Vic- 

toria, Pereyné; Albisi, Szombathi, Beczkói, Kápol- 

nai, Hevesi, Radó, Szabó M., Barkó Lajos, Körösi, 

Ürményi, Török K., Leövey, Kantai, Gonda S, 
Nagy F., Baróthi, Szentkuti. Leövey V. és Perey- 
né táncztanitók és tánczosok, ezeken kivül még 

vagy négy tánczosnő. Sugók : Nagy és Jakab. 

= Gyógyszer a düh ellen. Dühös ál- 

lat ha megsebzett: mosd ki a sebet - de minél 
előbb, s ha csak lehet rögtön, tiszta boreczet- 

tel vegyitett vizzel, s a kimosott sebet hagyd szá- 
radni. Aztán bocsáss a sebbe nehány csepp ásvá- 

nyos sósavat (acidum salis mineralis). Ritka eset, 

hogy a bajnak elejét ne vegye, ha megsebeztetés után 

kellő gyorsan alkalmaztatik. 
—- A török szultán 10,000 frtot adott a 

konstantinápolyi apáczáknak klastromuk felépitésére. 
- Egy izraelita völegénynyé menendő 

Egerben alkuban volt menyasszonyával. Alkudoz- 
tak és addig alkudoztak nehány forint különbség 
felett, mig egy harmadik felhasználva a differen- 
tiákat megkérte a leányt, megkapta és el is vette. 
Mikor aztán a kicsibemult völegény eljött bele- 
egyezni az eddig megtagadottba, azzal a tapaszta- 
lással gazdagodott, hogy szép mátka körül hosz- 

szason alkudni nem tanácsos. 
—- A siklósiféle vizgyógyintézet bérlője 

S. úr Pesten az intézet közelébe föbelőtte 

magát. Revolverét halantékának irányozta s a go- 

lyó fejének hátulsó részébe furódott. A szerencsét- 

len 47-48 éves lehetett s négy felneveletlen gyer- 

meket hagyott maga után. Az öngyilkosság oka 

még nincs tudva. 
— Az ,Alföldi Hirlap" igen jellemzöleg 

ezekben foglalja össze a hét belpolitikai történetét : 
Miletics körutja a szerb községekben; Hodosin, 
Roman és Baritz Bukurestbe való zarándokosko- 
dása, és Francisci meg Dobránszky bujtogatásai, 

melyek a fennálló törvényes viszonyok ellen egész 

nyiltan intéztetnek. Mind oly törekvések, melyeket 

még Észak-Amerikában sem, nemhogy Európában 

eltürhetne egy rendezett állam. 
— Oroszországot Dániával tenger alatti 

huzal által távirdailag akarják egybekötni, Liban 

és Kopenhága között. 
- Az izraeliták egyetemes gyülésére 

Györmegyében már az előkészitő intézkedések meg- 

kezdettek. 

a 

KULFOLD. 
Az ,Ind. de Belge' párisi levelezője mondja : 

mindent a mit beszélnek irnak és tesznek, ha nem 

is egyenesen a háboruért teszik, mégis tekervényes 

és mellék útakon ahoz igyekeznek jutni. – Az 

ezred parancsnokságoknál legnagyobb tevékenység 

uralkodik, az ezredek szelleme kelleténél heveseb- 

ben buzdittatik és a háboru kiütését minden rang- 

fokozatnak hirdetik. Niel tábornagy a téli hadjá- 
ratot pártolja nevezetesen azért, mert az éghajlat 

miatt Oroszország nem állna Poroszország részére, 

továbbá, mert a porosz lakosság az általános had- 
kötelezettség mellett a téli hadjárat fáradalmait 
nem birná elviselni. 

Beust báró augustus 28 kán Ischlben talál- 
kozott a szász királylyal. Ugy hiszik, hogy e talál- 
kozásnak politikai czélja van, s hogy János király 

mint a poroszok alkudozója a következő előterjesz- 
tégek tételével bizatott meg: Ausztria lemond az 

ellenvetési jogról, melylyel a prágai szerződés fel- 
ruházta, a déli német államoknak a porosz egy- 

ségbe való belépésére nézve. Lemond minden oly 

diplomatiai actióról, mely a német ügyek menetét 
többé kevésbé akadályozhatná, végre forma szerint 
lemond Francziaország minden támogatásáról. Vi- 

szonzásul Poroszország megigérné Ausztriának, 
hogy Oroszországgal való legbensöbb összekötteté- 

sét meglazitja , következöleg elodázza a crisist, 

mely Európát kelet felől fenyegeti. 

Páris, sept 7. Banneville e héten fontos sür- 

gönyökkel Rómába útazik. Az „Opinion Nat.4 sze- 
családja jó hirnevét még jobban 

rint Heydt és Sehleinitz volt porosz miniszterek 
azért jöttek ide, miszerint a porosz kormány béke- 
szeretetét minden előforduló alkalommal hangsu- 
lyozzák. 

A „France" tiltakozik az „Indép. belget-nek 
egyik levelegése ellen, mely azt mondja, hogy a 

franczia kormány főleg a hadseregre támaszkodik, 

s hogy ez utóbbi a kormánynak nem engedendi 
meg a Poroszország elleni háboru elhalasztását. A 
„France" szerint a hadsereg maga a nemzet, an- 

nak legelőkelőbb s legnagylelkübb részében. Az 

benn a közrend s a törvények őre, s a külfölddel 

szemben nem lehet semmi egyéb, a nemzeti poli- 
tika képviseleténél. 

Florenczi levelek jelentik, hogy Victor Ema- 
nuel kormánya egy új modus vivendit talált fel 
Olaszország s a szentszék között, mely minden 

eddiginél több biztositékot nyujt. A „France" meg- 
jegyzi, miszerint ennek terve, mint hallatszik, a 
franczia kormánynyal is közöltetett, hogy ázk a 
szentszék mellett támogassa. 

Athénéből f. hó 1-ről jelentik, hogy pa: 
rancs adatott ki Komonduros, volt miniszterelnök, 
s jelenleg az ellenzék fönökének elfogatása iránt, 
4 más egyénnel együtt, a legutóbbi választások 
alatti eljárásuk miatt. 

A ,„Hamb. Nachr.4 szerint a porosz király 
Észak-Schleswigbe teendő útja közben sept. 15-én 

Flensburgot, 16-án Glücksburgot, s 17-én Sonder- 
burgot, Apenradet s Haderslebent fogja megláto- 
gatni. 

Mint Hongkongból jul. 24-ről jelentik, hir- 
szerint európaiak neveztettek ki Pekkingben a kor- 

mány hivatalok mellé. 
Berlin, sept. 7. Megbizható forrásból ko- 

holmánynak nyitvánitható azon londoni távirat, 
mely szerint Oroszország Berlinben és Párisban 
rendszabályokat hozott volna javaslatba a lefegy- 

verkezés iránt. 

A közönség köréböl. 
Még sem lehet a ,M. Polgár -nak mindent szó 

nélkül elnézni. 
Kolozsvár, aug. 30. 1868. 

Mindenkit szépen jellemez valamely ténynek 
igazsághü előadása, de legkivált egy hirlapnak nem 
szabad azt szem elől téveszteni, mert az által árt 

egyeseknek és hibázik a közvélemény ellen. 
Nem szándékom e felszólalásom által a ,M. 

Polgárő t. szerkesztőségét a nagyérdemü közönség 
előtt szándékos igazságtalansággal vádolni, azt sem 
teszem fel, hogy valamely tényt czélzatosan kö- 
zölne hütlenül; mindazáltal felkérem, hogy ujdon- 
ságait biztos forrásból sziveskedjék meriteni, leg- 
alább oly helyi tényeknél, melyeknek tüzhelyét ka- 
nócz nélkül is elérheti. 

Becses lapjának idei 80.dik számában nyil- 
vánosság elébe bocsátotta azon esetet: „hogy egy 

külvárosi asszony, ki állitólag lakadalmi mulatság- 
ból hazafelé szándékozott, öt szintén külvárosi 

legény által az utczán megtámadtatván, rajta ezek 
által erőszak követtetett el, a segélyre ment férj 
pedig üldözőbe vétetett, mely botrányos tényért a 

tettesek - ámbár felismertettek — a kapitányi hi- 
vatal által még sem fogattak be. Gyanitja-e t. szer- 
kesztő úr, mit eredményezett közleménye hivata- 

lunknak ? ha nem, ime én tudatom, hogy becses 
lapja azon szerencsében is részesül a többek közt, 
hogy az a nm. magy. kir. miniszterium kebelében 
is figyelemmel olvastatik s feltünvén benne az álli- 

tólagos eröszakot szenvedett asszony története, ezért 
hivatalunk, illetőleg én, mint ki előtt ez ügy tár- 
gyaltatott, felelősség terhe mellett haladéktalan ön- 
igazolásra szóllittattam fel, miről meggyőzödést s 
rezhet t. szerkesztő úr magának a kir. főkormány 
szék által folyó évi julius hó 22-éről 14,018-186 
szám alatt hozzánk lehatolt 3899.—1868. sz. alat 
kelt magas miniszterialis rendeletből is. Önmagar 
igazolása pedig igen könnyü, mert az a tényn 

igazsághü közlése által megtörténik, de nagyol 
baj az, hogy a közvélemény előtt hivatalos e rá 
somat bélyegzi elferditett közleménye, s különbe. 
is halmaz teendőimet sokagitotta. Hallja tehá 
szerkesztő úr a tényállást egész valóságb 
illető külvárosi asszony mulatságban levén, jókedve 

cseperedett s a jelenvolt külvárosi fakkal k 

mulatságba vegyülvén, ennek vége az lett, hog 

minden erőszak nélkül önkényt o ob 

magát, kik a jókedvü asszonyt még ha: 

ték, s az utoza ajtóban hosszason n 

sadékon keresztül végig nézt 

öt fiu közül egyiknek még 14, tizennégy k 

is adott spiritusra. A nö végre több m 

mulatás után észrevette leskelödő férjét s megdöt 

benve, tudván előre hütlensége bérét a s i 

férjtől, kezdett kiabálni, mire ! 

utcza ajtót, béczibálta és me leh 

réssel fejezte be 

más mód pincs 

a férj erre megsztnt azon felté 
előtt magát igazolhatja nej 

másnap előttem panaszt is emelt 

de a még azon nap megtörté szen 

mával kiderült a való, s a megcsa 

Dékét és geékénssőgeti t 
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Ebből láthatja t. szerkesztő úr, hogy az álli- 
gos tettesek ha fölismertettek, a kapitányi bi- 

vatal előtt is megjelentek egyszerü idézésemre, a 

nélkül, hogy befogatásukra szükség lett volna Ez 

a valóságos tényállás t. szerkesztő úr, s kérem azt 

becses lapjában is e szerint helyreigazitani, de, sőt 

mint loyalis hirlap szerkesztőtől azt meg is kivá- 
nom, mert tévedésért önmagamra, mint hivatalnok, 
felelősséget egyáltalában nem vállalok. 
LDássuk egy kissó 2-dik, szinte eltévesztett 

közleményét is illő komolysággal, epéskedés mélkül. 
Becses lapja 95 dik számában hasonlókép oly 

rendőri jelenséget bocsátott nyilvánosság elé, me- 

lyet én tárgyaltam le, s melyről, ha nem is vidé- 

ken, de e város kebelében bizonyára igen számo- 

san tudják — mint verekedési esetről - hogy én 

voltam benne az illetékes tárgyaló biró, vagy lett 
volna bár ki is, de az ön által absolute törvény- 

beni járatlansággal van bélyegezve, vagy pedig ön 

tűnik fel ilyennek, mert a kékitőviz történetében 

előttem egy kis rászedési szándokkal megjelent 
menyecskét ugy szerepelteti, mint ki nehéz testi 

sértést szenvedett, s ezért mint ön következő köz- 
leményében : „a vizsgálóbiró szembesiti a feleket; 

a vádlott erősen állitja, hogy ő nem verte meg 
ugy, hogy nehéz testisértést követhetett volna el; 
a vádló kezében azonban ott van az orvosi véle- 
mény, ott vannak karjain a nehéz kék foltok s a 

rendőrség már fel is veszi a büntető lajstromot, 
hogy a vádlottat két heti fogsággal büntesse" stb ; 
állitja, hivatalunk a tettest két heti fogsággal szán- 
dékozott büntetni. 

T. szerkesztő úr ! a nehéz testisértés tárgya- 
lására (b. t. k. 152. §.) és annak büntetésére a 
rendőrség nem illetékes, ez némi elővizsgálatot 
tehet ugyan benne, de büntetést nem szabhat, mert 

lunk minden ilyes esetről jelentés teendő. De állana 
bár az, hogy a rendőrség lenne illetékes s alkal- 
mazná bár a b. t. k 54. és 55 dik §8-ait és venné 
még azt is szeliditő körülményül, hogy csinos me- 
nyecskét kell elitélnie, még akkor sem tehetné tör- 
vénysértés nélkül, hogy a nehéz testisértőre csak 
két heti fogságot szabjon. 

Lám t. szerkesztő úr, az ilyen eljárások kel- 
lemetlenséget és néha bajt is szoktak szülni, és 
épp ez inditott felszólalásra, mert legyen meggyö- 
zödve, hogy néma leendettem volna, ha felsőbb 
hbelyről az elsőbben emlitett esetért önigazolásra 
fel nem szólittato n, s ha nem tartanék attól, hogy 
ez utóbbiért is felelősségre vonnak, s higyje meg, 
hogy halmaz teendőim közepette nagyon tartok az 
ilyszerü tévedés vagy elferditésből eredő önigazol- 
gatásoktól s meg is enged, ha mint szegény, de 
mindamellett igazságszerető hivatalnok állomásomra 
is kissé féltékeny vagyok, mert kétségtelen meg- 
gyöződésem, hogy becses lapja 95 dik számát is 

olvasandják felsőbb helyen és nem akarom hivata- 
lunkra — de még magamra is — a törvénybeni já- 
ratlanság bélyegét rásüttetni engedni. 

Imé t. szerkesztő úr, itt vannak e komoly 
hangok az ön által vastag humorban nyilvánosság 
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elébe hozott kékvizes vagy jobban mondva kékke 
ményitő által előállitott seb és az állitólag erősza- 
kKot szenvedett külvárosi asszony tőörténetére, és 
kérem vegye tudomásul mint hirlapszerkesztő, de 
egyszersmind ugy is mint centumpater, mert a vá- 

1 rosi hatóságok jó hirneve és becsülete az öné is. 

Egyed Ferenez, 
városi rendőrsegéd. 

Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor József. 

Nyilttér. ') 
Felső Fejérmegye, aug. 31 én. (Folytatása 

: és vége.) — Megemlékezvén, miszerint a szeretet 

! *) Az e rovatban megjelenő czikkekért csak a sajtó- 
hatósággal szemben vállal felelősséget a szerk. 

gyakran ott is fedez valamely veszélyt fel, hol a 
kurta emberi ész éppen semmit sem lát, s czikkiró 
sok felkiáltás s kérdés után azt mondja: hogy a 
testvér is megsértetett, ez csakugyan való 
lehet, miután világszerte ismeretes, hogy gr. Haller 
József minő kiváló éber figyelmúű gyöngéd sze- 

retettel viseltetik testvére gr. Haller Ferencz iránt, 

l 

melyről alkirálybiró Lázár Mihály akkor, midőn 
gr. Haller József ezen ominosus jelvényből kereke- 
dett, egy parlamentalis küzdelmekben megőszült 
veteráu részéről „ily galimatiast soha életemben 
nem hallottam, nem tudok mit reá megjegyezni 
szavakkal üdvözölt ó vá s a visszavételét megtagadta 
ezen szavakban: „lsten és ember előtt megmondom, 
hogy ezt a közvélemény is megérthesse s tudbassa, 
miszerint e megyében a baj egyedül csak gr. Hal- 
ler József, ki bujtogat, izgat s veszteget csak azért, 
hogy testvérét gr. Haller Ferenczet megbuktas 
sat oly szépen megemlékezett, mely megemlékezés 
a nemes grófot annyira meghatotta, hogy elérzé- 
kenyülésében a köszönet még csak szavával 
sem birt, s mely éber figyelmü szeretetnek 
időkre kiható, emlékoszlopra érdemes kifolyása azon 
irásbeli közvetlen s szóboeli közvetett felszóli 
tások a tisztviselőkhöz, hogy a bizottmányi gyülé- 
sen ne jelenjenek meg, s magokat az abbaui resz- 
vét, de különösen a szavazástól tartóztassák 
vissza ! 

S éppen ezért bámulok s rosz neven veszem 
én is czikkiróval alispán B. L. azon eljárását, 
melynélfogva csak ugy brevimanu pandurok hiá- 

nyában alkotmányellenes csendőröket küld valakire 
azért, mert az egy testvére megtiszteltetésére ké- 
szitett jelvényt emlékbe kiván tartani s el- 
tenni. - De hiába na! rosz időket értünk s je- 
lek mutatkoznak az egen, mikor az embernek csak 
ugy hallgatva kell eltürni, hogy alispánok fun- 
gáljanak, kik sem a gyöngéd testvéri szeretetet, 
sem pedig az időt, melyben valamely cselekvény 
elkövettetik tekintetbe nem veszik, holott pedig 
tudhatnák, hogy a tett délután követtetett el s 

azzért holmi jog kedvezmény alá eshetik, mely- 

nek megállitása éppen nem csendőrök, hanem szak- 
értők hatáskörébe vág 

Mentében, széltében végét jósolhatjuk azon 
megyének, melyben oly alispánok vannak, kik az 
embernek azt sem engedik meg, s bünül tudják, 
hogy mint V-a örökös s Udvarhelyszék leendő 
királybirája Felső Fejérmegyében rendelkezbessék, 
s midőn az oly tudományos embernek is mint 
czikkiró és társai (köztünk maradt szó legyen, sem 
iskolák végzését tanusitó okmányaikat nem láttam, 
ök sem! sem pedig tudomásomra nem jutott hogy 
valamelyik közülök valamely tudományos akadé- 
miának tagja lenne) tisztelni s meghajólni kell oly 
főbiró előtt, ki a túlkapások meggátlására szilárd 
akarattal s a rend s kormányzat fenntartására kellő 
erélylyel bir, s ennek jeleit ideiglenes kormányzata 
ideje alatt minden alkalommal tanusitá s minden 
lépten nyomon adta, – pedig hát czikkiró ugyan 
megirá czikkében, hogy hát nem elég iskolát 
sem végezvecs.k.hadnagygyá lenni, egy 
megyét vezetni, annak igazgató tisztjét 
teljesitnit (punctam), miből a magas kormány 
ugyan megértheti (?? ?) jelenlegi fobiránk képtelen- 
ségét! Hanem hát mit tegyünk!... tudom én hol a 
baj! s ha collega szépen rám hallgat, megsugom 
kellő tudás végett önnek is, ki tudja hol veheti 
hasznát!... Látja itt csak az a bökkenő, hogy hát 
a kormány nem ád egy és másnak irkafirkájára 
semmit, hanem hát keresi a képességet az ered- 
ményből, nem az ok, de az okozatból kifejtent. 

Végre vigasztalásul még megsugom czikkiró- 
nak, ha felfogadja, hogy szépen hallgatni fog vele: 
hogy én ugyan nem hiszem a mit czikkiró a falus- 
biró elbocsátását illetőleg mond! és pedig azért 
nem, mert czikkiró azon ügyetlenséget követte el, 
hogy annak bebizonyitására oly egyénekre például 
Szoboszlay Károly és Csiszér Albertre hivatkozik, 
kik az nap délutánján ott helytt nem is voltak, 
mely állitásomat bizonyithassák törvényszéki elnök 
Elekes Pál és megyei tiszteletbeli jegyző Elekes 
Károly. – Sit justitia ! Uram. 

Édesdy. ez a törvényszék hatáskörébe tartozik, hová álta 
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Págyazadi Hirddedmeéeggy. 
Mely szerint a nagyszebeni királyi állam-gymnasiumban megürült hat rendes 

tanári állomásra a ,„Classica philologia , — földleirás, tőörténelem, természéttan,- és 
természet historia" — előadásával vegyesen magyar és német előadási nyelvvel 945 
forint évi fizetés mellett s kilátással a 10 évenkénti 105 forintot tevő fzetési pót- 
lékra ezennel pályázat nyittatik. 

Pályázni akarók ezennel felhivatnak, hogy az erdélyi királyi főkormányszék- 
hez intézett folyamodványukat, melyhez keresztlevelük, a végzeit tanulmányokról, 
valamint az illető szakból kiállott tanári vizsgáról és eddigi alkalmazásukról szólo 
bizonyitványok lesznek melléklendők; és az is kimutatandó lesz, hogy a magyar, 
német s netalán román nyelvekben jártasok, ha már alkalmazásban lennének illető 
előljáróságuk útján, különben pedig közvetlenül a nagy szebeni királyi állam-gym- 
nasium igazgatóságához folyó évi september hó 258-éig küldjék be. 

Az erdélyi királyi Főkormányszéktől. 
Kolozsvártt, angustus hó 28-kán, 1868. 

(304) 

(3-3) Eadó Bnáz 
Kolozsvártt a hidutcvzában 286 szám 

alatt lévő szöglet-ház eladó. Értekezni 
lehet helytt, és a bel-monostorutczában 

178 számu Gebhart-háznál felső eme- 

letben a tulajdonosnál. 

a) 

Fontos mind 

(294) 

kereskedés 

egy, 

11592 Sz. 1868. (e97) 
HHirdletmmémy. 

Az 1869-dik évben eszközlendő álladalmi dohány áruda javak: Nagyváradról 
Kolozsvárra, és Kolozsvárról Maros-Portusra, Nagy-Szebenbe, Brassóba és Maros- 
Vásárhelyre; — végre itt Kolozsvártt a dohánygyárból az áruda raktárba, mintegy 
32000 mázsányi mennyiségben leendő elszállitásának biztositására, irásbeli ajánla- 
tok útján leendő pályázat nyittatott meg. 

Az ajánlatok a kolozsvári magy. kir. pénzügyiigazga óság elnökségéhez 1888- 
dik év november 15 kéig déli 12 óráig beadandók; a szerződvényi feltételek 
és az általános hirdetmény részletezett körülmények felől, a kolozsvári, szebeni, 
debreczeni, temesvári és pesti magy. kir. pénzügyigazgatóságoknál, ugy a kolozs- 
vári, szamosujvári, marosvásárhelyi és gyergyó-szent-miklósi pénzűgyőri biztossá- 
goknál bővebb értesülést lehet szerezni. 

A magy. kir. pénzügyigazgatóság által. 
Kolozsvártt, 1868 september 4-kén. 

B-3) 

NaHeMsTEHHá 
7 

a helybeli bel-magyarutczai varrógép- 
és varróintézet vezetésére 

különösen 

fehérnemű-szabást és kézi 
rarrást alaposan értő nő. 

Személyes vagy irásbeli ajánlatok Boér 
Sándorhoz, kül-monostorutcza 
sz házhoz intézendők. 
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(P99) 

k(l 

E kiérdemelhessük. 

tünk; melyre a nagyérdemü kö önsé 

férfi-ruha kelme raktáruk Kolozsvártt 
bel-monostorutcza 198 számu Paget-ház alatt. 

, A legtekintélyesebb bel- és külföldi gyárakkal összeköttetésbe lévén, a 
mostani kor izlésének megfelelő legujabb divatu kelmékkel dusválasztékban g) 
láttuk el magunkat; legfőbb törekvésünk, mint eddig ugy ezutánra is az 

leend, hogy a nálunk megrendelt FÉRFI öltönyök e 
olcsó csinos kiállitás és pontos szolgálat által 

a nagyérdemü közönségnek eddig irányunkba tanusitott bizalmát továbbra is 

Vidéki megrendeléseket is a lehető gyorsan és pontosan teljesi- 

k. 

008) 

gazdagon ellátott 

sittatnakk. ((43) 
tt, aug. 1868. 

Kolozsvártt, fötér, a 163. sz. háznál 
állólag nyitottam ki ujonnan szervezett, legjobb kelmékkel 

szövet-Mereskedésemmes. 
n ez alkalommal a több éven át irántam tanusitott bizalomért 
zönetemet nyilvánitani szerencsés vagyok, esedezem a nagy- 
ö további kegyes pártolásáért, — igérvén, hogy minden 
öltözékneművel gazdagon felszerelt raktáramból a legponto- 
s jutányos ár mellett fogok szolgálni. 
Öltönyök megrendelése és egyéb megbizások a leggyorsabban 

sirizi Amtal, 
divatszövet-kereskedő. 

(8—8) 

STEKEK 
(minden nemüek) festékezésre készen, 
egolcsóbban, mázsa és font számra, kü- 

ösen a legtartósabb lenmagolaj- 
fénymázfestékek; kátrány- éslakk- 
festékek mázsánként 61/, ftól kezdve; 

falporlás és falnedvesség elleni 
készletek. 

Naj- ragacsok és vizespohárragaszok, 
melyek véghetlenül ragadnak (oly ke- 
ménynyé válnak, hogy aczél-ütésre 

szikráznak) sat. 
Legfinomabb festészfestékek, 

a legfinomabb angol vagy düsseldorfi mi. 
nőség iránt kezességgel, S még is olcsób- 
ban mint ezek, különösen buzérfestékek, 

tökéletesen valódiak s a francziánál 
fényesebbek ; 

Nyomtató festékek 
selyem-, gyapjú és pamut szövetekre igen 
könynyen alkalmazhatók s azonnal 

,szárazok sat. 

Talaj-mázok s efféle festékek, 
(ont számra 45 és 62 kr. elismert legjobb 

minőségüek. 
Kopál-. borostyánkö- és kocsi- 

fénymázok. 
Tinták és bélyegfestékek sat. 
u Árjegyzékek és minták ingyen. 

Kailan A. és 
Vegytani termény- és festékgyárától Nussdorf- 
ban Bécs mellett, Brunnengasse 118-119 sz. 

Örök áron eladó birtok. 
Nemes Kolozsmegyében Szamosfal- 

va helységében, Kolozsvár fővárosához fél- 
órányi távolságra egy nagy kö udvarház 
több szobákkal kényelmesen ellátva, nyá- 
ri téli konyhával, élés-kamarákkal, négy 
bolthajtásos nagy pinczékkel, négy jó kő 
istálóval, s két szinnel és alkalmas csür- 
rel 110 hold szabad birtokkal, erdőkkel, 
áttagosított száztiz hold birtokban egy ujon- 
nan épitett kettős lakóház, alkalmas kony- 
bával, sütő kemenczével, deszkafedél alatt 
a szamos vize és országos ut szomszéd- 
gágai között. 102 százkét hold s 270 [] 
ől birtok, ugyan a szamosfalvi határon egy 
tagban háromezer osztrák forintokkal ki- 
váltható; ezen birtokon 10000 tizezer fo- 
rint alappénz terü lévén, mely a balásfal- 
vi seminarialis alapba rendre 6 perczentes 
kamattal fizethető, a vasut közelében el- 
adó. Értekezhetik a venni szándékozó sze- 

mélyesen vagy levél által 20 napok alatt 
4 vagy hamarább a 92. szám alatti udvar 

ban Szamosfalván az eladóval. 
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dijmentesen. 

szám alatt. 

en vidéki és helybeli iparos, gyáros és 
kereskedőre! 

t,I. Polgár Nagy Nptár 
a legjutányosabb árban fogad el mindenféle hirdetéseket. 

Egy egész nagy oldal hirdetés ára 8 frt. 
Fél oldal, keretbe 
Negyed oldal 

Helybeli iparosoknak még e mérsékelt árakból is 20, 
enged a kiadó hivatal, ugyszintén elfogad minden hirdetésfo- 
galmazást dijmentesen, bármely nyelven. 

A oVIagyar EPol. mapiárálbaec 
a kiadó hivatal hirdetéseket oktober 5-éig veszen fel csupán. 

Egyuttal figyelmeztetjük a helybeli és vidéki kereskedő, 
iparos és gyáros urakat, továbbá az összes megyei és vá. 
rosi hatóságokat, hogy a 

azgy 
czimü politikai lap, 

mint a mely a Királyhágón innen a legolvasottabb lapok egyike, 
minden laptársa között a legolcsóbb áron közöl 

mirdejtjéseket. 
A lap kiadó hivatala is elvállal minden e nemüű fogalmazást 

él 

Kiadó hivatal: Kolozsvártt, szentegyház-utcza 467. 
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Gummi R. 

T NIHDzeHHLHN, 
s Sieim eánmaos könyvkereskedésében kapható: 

A magyar birodalom legujabb iskolai 

Faltérképe. 
Szerkesztette THÓT ANTAÁL 

a m. k. vallás és közoktatási miniszterium által használatra ajánlva. 
Vászonra huzva 12 frt. 

JÓKAI MÓR 

Legujabb Novellák és 

szABÓ RICHARD. 

Lassu viz partot mos. 
Regény. 2 kötet. Ára 2 frt. 
FEYDEAU, 

Chalis grófnő, 
vagy az élet napjainkban. Ára 1 forint 60 kr. 

iként kezdjem leveleimet? 
gyakorlati-utmutató, a levél-fogalmazásra, számos bevezető- és 

zárszó-mintákkal. Ára 60 kr. 

EGY FALAT KEMÉR TÖRTÉM. 
Levelek az ember életéről. Mindkét nembeli növendékek számára Mácé J. 

nyomán dolgozta Szász Domokos. azs 
Ára füzve 1 

ema. 
Ára 2 frt. 

A 
Genreképek. 2 kötet. 

z -


